
Bezpečnostné upozornenia 

Prečítajte si bezpečnostné upozornenia.  
Uschovajte si tento návod na neskoršie použitie.  
Ak výrobok postúpite inej osobe, musíte jej odovzdať aj 
tento návod.
Účel použitia
• Napeňovač mlieka je určený na napenenie tekutín.  

Nie je vhodný na spracovanie hustých alebo pevných 
prísad akéhokoľvek druhu.  
Napeňovač mlieka je určený na používanie s množstvami 
bežnými v súkromných domácnostiach. Nie je vhodný  
na používanie napríklad v kuchyniach pre zamestnancov  
v komerčných prevádzkach, na farmách, v penziónoch 
alebo pre zákazníkov v hoteloch, moteloch a pod. alebo 
na komerčné účely.

Nebezpečenstvo pre deti 
• Tento prístroj môžu používať deti od 8 rokov a osoby  

so zníženými fyzickými, zmyslovými alebo duševnými 
schopnosťami alebo s nedostatočnými skúsenosťami  
a/alebo vedomosťami, ak sú pod dohľadom alebo boli 
poučené o bezpečnom používaní prístroja a rozumejú 
hroziacim nebezpečenstvám, ktoré z toho vyplývajú. 
Čistenie a údržbu nesmú vykonávať deti bez dozoru.  
Deti sa s prístrojom nesmú hrať.

• Prehltnutie batérií môže byť životunebezpečné. 
Prehltnutie batérie môže už v priebehu 2 hodín spôsobiť 
vnútorné poleptania, ktoré môžu viesť až k smrti. Nielen 
nové, ale aj vybité batérie a výrobok preto uschovávajte 
mimo dosahu detí. Ak sa domnievate, že došlo k prehlt­
nutiu batérie alebo sa táto inak dostala do tela, okamžite 
privolajte lekársku pomoc.

• �Zabráňte prístupu detí k obalovému materiálu.  
Okrem iného hrozí nebezpečenstvo udusenia! 

Nebezpečenstvo obarenia
• Pri napenení horúcich tekutín buďte obzvlášť opatrní. 

Striekance môžu spôsobiť obareniny. 
Nebezpečenstvo poranenia
• Batérie sa nesmú dobíjať, rozoberať, hádzať do ohňa 

alebo skratovať.
• Ak dôjde k vytečeniu batérie, zabráňte kontaktu s po­

kožkou, očami a sliznicami. Postihnuté miesta prípadne 
opláchnite vodou a okamžite vyhľadajte lekára.

• Nedotýkajte sa šľahacej metličky počas prevádzky.
Vecné škody
• Nikdy neponárajte rukoväť napeňovača do tekutiny. 

Dodržujte maximálnu hĺbku ponorenia!
• Chráňte batérie pred nadmerným teplom. Vyberte batérie 

z prístroja po ich vybití alebo pred dlhším nepoužívaním 
výrobku. Zabránite tak škodám, ktoré môžu nastať pri 
vytečení batérií.

• �Vždy vymieňajte všetky batérie. Nekombinujte staré  
a nové batérie, rôzne typy a značky batérií alebo batérie  
s rozdielnou kapacitou.

• Pri vkladaní batérií dbajte na správnu polaritu (+/-).
• Pred vložením vyčistite v prípade potreby kontakty 

batérie a prístroja. Hrozí nebezpečenstvo prehriatia!
• Nádobu, v ktorej budete napeňovať mlieko, postavte  

na pevnú, rovnú a nešmykľavú plochu, ktorá sa dá dobre 
čistiť.

• Na čistenie nepoužívajte ostré chemikálie, agresívne ani 
abrazívne čistiace prostriedky.

Vloženie batérií

1. Odskrutkujte kryt priehradky na batérie z prístroja. 
2. Vložte priložené batérie tak, ako je zobrazené  

na obrázku. Dbajte na správnu polaritu (+/-) (1). 
3. Znova naskrutkujte kryt priehradky na batérie.

Napenenie mlieka

•  Pred prvým použitím očistite šľahaciu metličku podľa 
opisu v kapitole „Čistenie”.

•  Na napenenie používajte vhodnú nádobu, ktorá je čo 
najvyššia, pretože nie vždy sa dá vyhnúť striekancom.  
Nepoužívajte žiadne nádoby s citlivým povrchom. 
Zabráňte kontaktu napeňovacej špirály so stenami 
nádobky, pretože inak môže dôjsť k jej poškrabaniu. 
Ideálna je napeňovacia kanvička z nerezovej ocele. 

1. Nalejte mlieko do vhodnej nádobky. Nádobu naplňte 
maximálne do 1/3.

POZOR - nebezpečenstvo obarenia

Aby ste sa vyhli striekancom:  
Najskôr ponorte šľahaciu metličku do tekutiny  
a až potom zapnite prístroj.  
Najskôr vypnite prístroj a až potom vyberte 
šľahaciu metličku z tekutiny.

2. Ponorte šľahaciu metličku do mlieka (2) a potom stlačte 
spínač zap./vyp. (3). 

3. �Pohybujte napeňovačom sem-tam, aby sa vzduch dostal 
do mlieka. 

4. �Ak chcete prístroj vypnúť, znova stlačte spínač zap./vyp. 
(4) a až potom vyberte šľahaciu metličku z mlieka.

5. �Pridajte napenené mlieko do kapučína a pod. a posypte 
trochou kakaa alebo cukru.

Tip: �Najlepšie výsledky sme dosiahli buď s mliekom 
vychladeným v chladničke, alebo s horúcim mliekom.  
Nenechajte ale mlieko zovrieť. Varením nadobudne 
nepríjemnú chuť a na povrchu sa vytvorí kožka.

Čistenie

  M Rukoväť čistite len navlhčenou handričkou, prípadne 
pridajte trochu čistiaceho prostriedku.
  M Okamžite po každom použití dôkladne poumývajte 
šľahaciu metličku. Zabránite tak tvorbe usadenín: 
Ponorte šľahaciu metličku do nádoby naplnenej čistou 
vodou s trochou prostriedku na umývanie riadu a na­
krátko zapnite prístroj. Následne opláchnite šľahaciu 
metličku čistou vodou.
  M Na osušenie prístroj podržte v prázdnom dreze  
a nakrátko ho zapnite. 
  M Pri čistení dbajte na to, aby nedošlo k ohnutiu hriadeľa 
šľahacej metličky. 
  M Ak chcete šľahaciu metličku vyčistiť v umývačke riadu, 
stiahnite ju nadol z prístroja (5).  
Samotný prístroj nie je vhodný do umývačky riadu!
  M Následne šľahaciu metličku znovu nasaďte. 
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Likvidácia

Výrobok, jeho obal a dodané batérie boli vyrobené z hodnotných 
materiálov, ktoré sa dajú recyklovať. Tým sa znižuje množstvo 
odpadu a chráni životné prostredie.

Prístroje, batérie a akumulátory, ktoré sú 
označené týmto symbolom, sa nesmú likvidovať 
spolu s domovým odpadom! 
Máte zákonnú povinnosť likvidovať staré prístroje 

oddelene od domového odpadu. Elektrické prístroje obsahujú 
nebezpečné látky.  

Tieto môžu byť pri nesprávnom skladovaní a likvidácii škodlivé 
pre životné prostredie a zdravie. Informácie o zberných dvoroch, 
ktoré odoberajú staré prístroje bezplatne, vám poskytne obecná 
alebo mestská správa. Vybité batérie a akumulátory je potrebné 
odovzdať na zbernom mieste vašej obecnej alebo mestskej sprá­
vy alebo v špecializovanom obchode, ktorý sa zaoberá distribú­
ciou batérií. Kontakty lítiových batérií/akumulátorov pred likvidá­
ciou prelepte páskou.

Vážení zákazníci,

s vaším novým napeňovačom mlieka rýchlo a jednoducho napeníte studené alebo 
teplé mlieko pre vaše kapučíno, kávu s mliekom a iné mliečne špeciality. 

Váš tím Tchibo
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Technické údaje

Model:			�   703 256
Batérie:			   2 x LR03 (AAA)/1,5 V (ZnMnO2)
Made exclusively for:	� Tchibo GmbH, Überseering 18, 

22297 Hamburg, Germany 
www.tchibo.sk

V rámci vylepšovania produktov si vyhradzujeme právo  
na technické a optické zmeny výrobku.


